
Ξενοφῶντος Ἑλληνικά, 2.2.§2-3 

1. ΜΕΤΑΦΡΑΣΕΙΣ 

Α. Νφχτα ζφερε θ «Πάραλοσ» τθν είδθςθ τθσ ςυμφοράσ ςτθν Ακινα, και κρινοσ 

ςφρκθκε από τον Πειραιά ςτα Μακρά Σείχθ και ςτθν πόλθ κακώσ το μινυμα περνοφςε 

από ςτόμα ςε ςτόμα, ζτςι που κανζνασ δεν κοιμικθκε εκείνθ τθ νφχτα — δεν ζκλαιγαν 

μονάχα τουσ νεκροφσ τουσ αλλά πιο πολφ τθ δικι τουσ μοίρα, πιςτεφοντασ ότι κα 

πάκαιναν τα ίδια που είχαν κάνει κι αυτοί ςτουσ Μθλίουσ (τουσ αποίκουσ των 

Λακεδαιμονίων που είχαν νικιςει κι υποτάξει), ςτουσ Ιςτιαιείσ, ςτουσ ΢κιωναίουσ, ςτουσ 

Σορωναίουσ, ςτουσ Αιγινιτεσ και ςε πολλοφσ άλλουσ Έλλθνεσ. (μτφ. Ρ. Ροφφου, 

Θεςςαλονίκθ: ΚΕΓ, 2012) 

   

Β. Όταν θ Πάραλοσ ζφταςε νφχτα ςτθν Ακινα, διαδιδόταν θ ςυμφορά, και ο θρήνος 

έφτανε από τον Πειραιά μζςα από τα Μακρά Σείχθ ως τθν πόλθ, κακώσ ανιγγελλε (τθν 

είδθςθ) ο ζνασ ςτον άλλον· ζτςι, εκείνθ τθ νφχτα κανζνασ δεν κοιμικθκε, γιατί 

κρθνοφςαν όχι μόνο όςουσ είχαν χακεί, αλλά πολφ περιςςότερο ακόμα οι ίδιοι τουσ 

εαυτοφσ τουσ, επειδι νόμιηαν ότι θα πάθουν ςαν κι αυτά που ζκαναν ςτουσ κατοίκουσ 

τθσ Μιλου, που ιταν άποικοι των Λακεδαιμονίων, αφοφ τουσ νίκθςαν με πολιορκία, και 

ςτουσ κατοίκουσ τθσ Ιςτιαίασ και τθσ ΢κιώνθσ και τθσ Σορώνθσ και τθσ Αίγινασ και ςε 

πολλοφσ άλλουσ Έλλθνεσ. (μτφ. Επιςτθμονικισ Ομάδασ) 

* με ζντονθ γραφι οι προτεινόμενεσ νεοελλθνικζσ αποδόςεισ ςτα γλωςςικά ςχόλια του 

ςχολικοφ βιβλίου ς. 64 

5. 1-α, 2-β, 3-α, 4-β, 5-α  

8. 1-α,γ (ςς.18,19), 2-β,δ,ε (ςς.30,29,29)  

 

 

 


